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Résumé 
 
Le concept critique est un des éléments 
fondamentaux dans l’élaboration d’un texte 
créatif (de créativité), eu égard à son éclairage 
conceptuel précis et la clarification de la vision 
qu’il apporte. De ce point de vue, il s’avère un 
support de la critique littéraire. Ce qui explique 
le fait qu’on ne cesse de lui assigner une place 
importante dans le milieu des chercheurs et des 
critiques. Effectivement, il ne cesse de gagner du 
terrain, en termes de recherches et d’affinement, 
à travers les générations successives. 

Notre présente étude focalise sur le concept 
d’“écart” ou de “déviation”, et corollairement sur 
le problème de sa traduction et de son transfert 
dans le champ de la littérature arabe. Nous 
l’examinons à travers l’ouvrage “La 
problématique du concept” dans le nouveau 
discours critique arabe, de Youssouf Oughlissi. 

Mots clés:  le concept – l’écart - le concept 
critique- la déviation (décentrement) . 

Abstract 
 
The critical term is considered one of the most 
important components of the creative text, 
because of its tuning of concepts and 
clarification of visions .. There is no doubt that 
it represents the pillar on which the critical 
discourse stands ...It has occupied, and still is, 
an important position among researchers and 
critics and has taken a significant amount of 
study and scrutiny through different 
generations. 

     We preferred in this study to address the 
term « displacement » and to the problem of its 
multiplicity and the confusion of its transfer to 
the Arab world . 

Keywords: term, displacement, critical term, 
declination . 

 

 
 :تلقي مصطلح "الانزیاح" في الخطاب النقدي العربي

 أنموذجا  یوسف وغلیسيلـ " إشكالیة المصطلح" كتاب  
Reception of the « displacement » in The Arab critical discourse: 

Yousef Ouglici’s book "the Problematic of the term" as a sample   

 03/04/2023 تاریخ القبول :؛  27/02/2021 : اریخ الاستلامت
 

  ملخص 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

* Corresponding author, e-mail: i.laouar@univ-skikda.dz  

 

 

 إيمان لعور *
 أ. د. نبيل بوالسليو 

 
 ،مخبر التراث الأدبي الرسمي والھاشمي

سكیكدة1955أوت    20جامعة    ،  ،
 . الجزائر

 
 
 

 

من        بھ  یقوم  لما  الإبداعي،  النص  مقومات  أھمّ  أحد  النقدي  المصطلح  یعدّ 
علیھ   یقوم  الذي  العمود  یمثل  أنّھ  شك  ولا  للرؤى..  وتوضیح  للمفاھیم  ضبط 
الباحثین والنقاد   الخطاب النقدي.. لذا شغل، ولا یزال، مكانة ھامة في أواسط 

 وأخذ حیزا معتبرا من الدراسة والتمحیص عبر أجیال مختلفة..  
إشكالیة        وإلى  الانزیاح  مصطلح  إلى  التطرّق  الدراسة  ھذه  في  آثرنا  وقد 

في   المصطلح  "إشكالیة  كتاب:  خلال  من  العربیة؛  اللغة  إلى  ونقلھ  ترجمتھ 
 الخطاب النقدي العربي الجدید" للناقد "یوسف وغلیسي". 
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تطرّق "وغلیسي" إلى إشكالیة التعددیة المصطلحیة في العدید من مؤلفاتھ، لعلّ أھمھا  
كتابھ الموسوم بـــ: "إشكالیة المصطلح في الخطاب النقدي العربي الجدید"، وقد أجمل 
العدید من إشكالیات ھذه التعددیة المصطلحیة؛ منھا ما یرتبط بتعددیة المفاھیم الناتجة  
مما   باحث  لكل  والإیدیولوجیة  والفلسفیة  الفكریة  والخلفیات  التصورات  اختلاف  عن 
ینجرّ عنھ تشعب الرؤى والتصورات فیقع خلط والتباس على مستوى الحد المصطلحي  
بینھا،   فیما  المتضافرة  التساؤلات  من  جملة  على  الدراسة  ھذه  انطوت  وقد  للمفھوم.. 

 منھا:
 ماھي طبیقة مقاربة إشكالیة المصطلح في الخطاب النقدي عند "وغلیسي"؟ -

تلقیھم   - أثناء  والباحثون  النقاد  بھا  یصطدم  التي  الإشكالیات  أھم  تتمثل  فیم 
 للمصطلحات وتقدیمھم للبدائل الاصطلاحیة في الخطاب النقدي العربي؟

وھدف ھذه الدراسة ھو محاولة التعرف على خصوصیة تلقي ھذا المصطلح من خلال  
ھذه   رصد  في  والتحلیل  الوصف  آلیتي  ذلك  في  متتبّعین  عربیة،  نقدیة  نظر  وجھة 

 الظاھرة النقدیة. 
 تعریف المصطلح: -1

"معجم        في  فارس"  "ابن  ویشیر  (صلح)،  اللغوي  الجذر  من  المصطلح  ینحدر 
على   یدل  واحدٌ  أصلٌ  والحاء  واللام  "الصاد  أنّ:  "صلح"  مادة  في  اللغة"..  مقاییس 

، وورد    )1(خِلاف الفسَاد. یقال صلحُ الشّيءُ یصلحُ صلاحًا. ویقال صَلَح بفتح اللام.."
،    )2(في لسان العرب: "الصلاح: ضد الفساد؛ صَلَحَ یَصْلَحُ ویصَْلحُُ صَلاحا وصُلوُحًا.."

و(صَلَحَ)(یَصْلَحُ)   فَسَدَ  خِلافُ  وَھُو  لغَُة  مِّ  بالضَّ "...و(صَلحَُ)  المنیر":  "المصباح  وفي 
وَھُو  (بِالصَّلاَحِ)  أتَىَ  و(أصَْلَحَ)  (فصََلَحَ)  وَ(أصَْلَحْتھُُ)  (صَالِحٌ)  فَھُو  ثاَلِثةٌَ  لغَُةٌ  بفِتَْحَتیَْنِ 
وَابُ وَفِي الأمَْرِ (مَصْلحََةٌ) أيَْ خَیرٌ وَالجَمْعُ (المَصَالِحُ)... وَ(أصَْلحَْتُ) بَیْنَ   الخَیْرُ والصَّ

 ) 3(القَوْم وَفَّقْتُ و(تصََالَحَ) القَوْمُ و(اصْطَلحَُوا)..."
أمّا الاصطلاح: مصدَرُ اصطَلح وھو "اتفاق طائفة على شيءٍ مخصوص، ولكلِّ       

اصطلاحاتھُ" "اصطلح"  ) 4(علمٍ  للفعل  میمي  مصدر  "المصطلح"  أنّ  المؤكد  و"من   ،
میمًا  المضارعة  حرف  بإبدال  "یصُْطَلَحُ"  المجھول  المضارع  وزن  على  (مبني 
مضمومة)، ورد فعلھ الماضي (اصطلح) على صیغة الفعل المطاوع (افتعل)، بمعنى  
أنّ أصلھ ھو (اصْتلََحَ). ومعلوم أنّ العربیة في حال وقوع تاء (افْتعََلَ) بعد صاد (كما  

 .)5(ھو الحال ھنا) أو ضادٍ أو طاءٍ أو ظاءٍ، تجنح إلى قلب تلك الحروف طاء"
من       بعامة  یتكوّن  الأوروبیة  أو  الغربیة  اللغات  في  المصطلح  مفھوم  أن  غیر 

والإنجلیزیّة   الفرنسیة  اللغتین  في  یمثلّ  كما  "وذلك  اثنین  عنصرین 
«Terminologie,Terminology»  من مركّبًا  المصطلح  ھذا  جاء  ولقد   .

من   معروف،  ھو  كما  اثنین،  اللّفظ    «Terme»عنصرین  من  جاء  الذي  وھو 
المعروفة  Terminus»«اللاّتیني الإغریقیة  اللاّحقة  إلیھ  مضافا  الحدّ؛  معناه  والذي 

«Logos»    الواردةُ بمعنى العِلْم. فكأنّھ یعني في اللّغات الأوروبیّة بعامّةٍ عِلْمَ الحدّ؛ أي
للمفاھیم" الحدود  وضْعَ  یستطیع  الذي  المصطلح  )6(العلم  أنّ  نلحظ  ھنا  ومن  عند  -. 

نقیض    -العرب ھو  ما  وكلّ  والاتفاق..  والتوفیق  الصلاح  مدلول  على  عموما  یحیل 
مفھوم   یطابق  لا  العربیّة،  اللغة  في  المصطلح،  "مفھوم  أنّ  أیضا  والمُلاحظ  للفساد. 
حیثُ   من  یطابقھ  ولكنّھ  والمعنى؛  الاشتقاقُ  حیث  من  الأوربیّة  اللّغات  في  المصطلح 
الوظیفة والدلالة؛ ففي العربیّة مشتقّ من المصلحة لنزوعھ إلى تحقیق منفعة، في حین  

 . )7(أنّھ في اللّغات الغربیّة مشتقّ من الحدّ لنزوعھ إلى تحدید المفاھیم"
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 المصطلح النقدي:  -2
یعدّ المصطلح "شفرة الخطاب النقدي وطلعھ المثمر الذي لولاه ما كانت المعرفة،      

التواصل.." وقع  أنّھ    )8(وما  على  النقدي  المصطلح  تعریف  یمكن  ذلك،  وفي ضوء   ،
المعجمیة   دلالاتھ  عن  نسبیًا  مُنزاحٌ  الدلالة،  أحُادي  أومركب)  (مفرد  لغوي  "رمز 
الأولى، یعبّر عن مفھوم نقدي محدَّدٍ وواضح، متفَّق علیھ بین أھل ھذا الحقل المعرفي،  

 . )9(أو یرجى منھ ذلك"
قیام        النقدي، بشكل عام، یعدّ "عنصرا أساسیا من عناصر  أنّ المصطلح  ولا شك 

نقد أدبي جاد وفعال في دراسة النصوص الإبداعیة، وإبراز مقوماتھا الفنیة والفكریة،  
نظرا لما یلعبھ من دور حاسم في ضبط المفاھیم وتوضیح الرؤى، ضمانا لموضوعیة  
المقاربة النقدیة من ناحیة، وتیسیرا للتواصل الدقیق بین المھتمین والباحثین من ناحیة  

. ولعلّ من أبرز النقاد والأدباء الذین شكّلت كتاباتھم ریادة فعالة في تناول )10(أخرى"
نذكر: "إدریس الناقوري" في مؤلفھ (المصطلح النقدي في نقد   -قدیما-المصطلح النقدي 

كتاب   نقدیة وبلاغیة في  البوشیخي" في مؤلفھ (مصطلحات  لقدامة)، و"الشاھد  الشعر 
 ) 11(الجاحظ: البیان والتبیین)، وأیضا "أحمد مطلوب " في (مصطلحات بلاغیة)..

الذي        النقدي  ومن ثمة، فقد أدى المصطلح النقدي دورا ھاما في تأسیسھ للخطاب 
بشكل  ساھم  حیث  منھجیة..  وفق ضوابط  والإبداعیة  النقدیة  العملیة  لسیرورة  یخضع 
المفاھیم   قرّب  وصل  كحلقة  تمثلّھ  إلى  بالإضافة  النقدیة  للمقاربات  التأسیس  في  كبیر 

 وأجْلى الرؤى.  
 مفھوم الانزیاح: -3

یحیل مفھوم الانزیاح في اللغة إلى (البعُد والابتعاد)، وقد ورد ھذا المفھوم (نَزَحَ)       
بَعدَُتْ.   نزُُوحًا، أي  تنَْزَح  الدارُ  (البعُد)، یقال: "نَزَحَتِ  بمعنى  العین)  في معجم (كتاب 

،    )13(، ویقال: "نزُِحَ بفلان: إذا بعدُ عن دیاره غَیبةً بعیدة..")12(ووَصْل نازح، أي بعید"
قَعر   عن  بھ  یبُاعَد  كأنَّھ  الماء،  نَزْحُ  ومنھ   .." اللغة):  مقاییس  (معجم  في  ورد  كما 

 .)14(البئر"
أمّا اصطلاحا فیتحدّد ھذا المفھوم عادة في الخروج عن النمط المألوف والمتعارف       

نسقھ   عن  الكلام  "انحراف  ھو  "الانزیاح"  أنّ  إلى  التعریفات  مجمل  وتشیر  علیھ، 
بوساطتھ   ویمكن  وصیاغتھ،  الكلام  تشكیل  في  یظھر  لغوي  حدث  وھو  المألوف، 
الأدبي   الأسلوب  ھو  الانزیاح  اعتبار  یمكن  بل  الأدبي،  الأسلوب  طبیعة  إلى  التعرّف 

المعاني  )15(ذاتھ" اللغة من دائرة  أنّ الانزیاح قد "جاء لإخراج  اثنان في  . ولا یختلف 
، ویبدو أنّ  )16(المعجمیة الضیقة والمعیاریة المحددة، إلى دائرة النشاط الإنساني الحي"

في   الجمالي  البعد  الانزیاح  إلى  لجوئھ  عند  لتحقیقھا  الكاتب  یسعى  التي  الأھداف  "من 
الأدب الذي قد لا یتحقق إلاّ عن طریق الانزیاح، ومن ذلك الضرورات الشعریة التي  

الشاعر" إلیھا  أفق  )17(یلجأ  كسر  إلى  یفضي  الانزیاح  أسلوب  اعتماد  أن  یعني  وھذا   ،
 انتظار المتلقي، ولفت انتباھھ. 

ولا شك في أنّ الانزیاح ھو جوھر الإبداع ووسیلة فنیة متمّیزة یستعملھا الباحث       
انتظار  أفق  تكسر  فنیة  لمسة  علیھ  وإضفاء  التقلیدي  الأسلوبي  النمط  لكسر  الأسلوبي 

 القارئ، إضافة إلى شدّ انتباھھ وإثارتھ.. كل ھذا بطابع فني جمالي وأسلوب ممیّز. 
من        وافر  لكمٍّ  محوریا  ومرتكزا  متینة،  أسلوبیة  "قاعدة  المفھوم  ھذا  شكّل  وقد 

للأسلوبیة   موازیة  لھا  تسمیةً  الانزیاح"  "أسلوبیة  من  اتخذت  التي  الأسلوبیة  الكتابات 
، ویشیر "وغلیسي"، في خضم ھذا، أنّ ھذا المفھوم قد عرف أثناء نقلھ إلى )18(الأدبیة"

الثقافة العربیة تذبذبا وفوضى مصطلحیة كبیرة نتج عنھا بروز ما لا یقل عن أربعین 
مقابلا عربیا، وھو الشيء الذي خلفّ ارتباكا في أواسط الكتابات النقدیة، ویردف القول  
عنھ  عبّر  قد  نفسھ  المصطلح  ھذا  أنّ  ھو  التذبذب  لھذا  یشفع  ما  أنّ  السیاق  ھذا  في 



        نبیل بوالسلیوو  إیمان لعور

660 
 

، ویبدو أنّ ھذا التشتت راجع إلى تعدد    )19(الغربیون بما یزید عن عشرین مصطلحا..
 المفاھیم والخلفیات الفكریة والثقافیة لمختلف النقاد في الثقافتین..

وعلى الرغم من ھذا التداخل والاضطراب بین المفاھیم، فإنّ "وغلیسي" یرى أنّ       
"مجمعون   النقاد  (  -ضمنیا-أغلب  كلمتيْ  اختیار  و(Déviationعلى   (Ecart  (

مصطلحین مركزیین في تداول ھذا المفھوم؛ حیث تتقاطع اللغتان الإنكلیزیة والفرنسیة 
 .  )20(في استعمال المصطلح الأول، بینما تنفرد الفرنسیة باستعمال المصطلح الثاني"

النقاد        أشھر  عند  ودلالتھ  الغربیة  الثقافة  في  المصطلح  ھذا  تأثیل  الناقد  تتبعّ  كما 
) الاسمیة  الكلمة  عرفت  قد  الفرنسیة  اللغة  "أنّ  فرأى  القرن  Ecartالغربیین،  في   (

العامیة Ecarterم، وفعلھا (12 ) في القرن الموالي، وھو مشتق من الكلمة اللاتینیة 
)Exquartare  بمعنى: الفسخ أو التقطیع أو "التقسیم على أربعة"، أو حتى الطریق (

، ھذا    )21(المتفرع إلى أربعة اتجاھات، أو المسافة الفاصلة بین الأشیاء والأشخاص.."
 فیما یخص الاستعمال الفرنسي لھذا المصطلح. 

الثاني (      ) وھو الكلمة المشتركة بین اللغتین (الفرنسیة  Déviationأمّا المصطلح 
) اللاتینیة  الكلمة  من  مشتقة  "فإنّھا  عن  Deviatioوالانجلیزیة)  الانحراف  بمعنى   ،(

) "Viaالطریق؛ حیث  مكان  ھي ظرف   (Ablatife  ،بطریق أو  معناه:عن طریق،   "
، وبالتدقیق في ھذین المصطلحین نرى أنّ المصطلح الأقرب من    )22(أوفي طریق.."

)، وذلك من حیث  Déviationحیث الدلالة على ھذا المفھوم ھو مصطلح الانحراف ( 
أنّھ یتضمن الخروج عن النسق والابتعاد عن المألوف.. وھو الأقرب تعبیرا، من حیث  

 البناء المعجمي، إلى المجال الأسلوبي. 
من        العدید  عند  المصطلح  ھذا  دلالة  إلى  یتطرّق "وغلیسي"  ذلك،  إلى  وبالإضافة 

الأسلوبیة   السمة  لتحدید  رزینا  "مقیاسا  اتخّذه  قد  "سبیتزر"  بأنّ  فیرى  الغربیین،  النقاد 
-، وقد عزّز "كوھن" ھذا المفھوم  )23(الممیزة التي تدلّ على العبقریة الفردیة للكاتب"

القرن الماضي من خلال ترسیخھ في كتابھ (بنیة اللغة   -خلال منتصف الستینیات من 
تحدید    )24(الشعریة).. استھجن  قد  "ریفاتیر"  أنّ  نفسھ  السیاق  في  ویشیر "وغلیسي"   ،

أسلوبیة الانزیاح على مستوى المعیار، باعتبارھا عملیة محدودة وضعیفة وغیر ملائمة  
بالنظر إلى غموض ماھیة المعیار -، ھذا من جھة، ومن جھة أخرى یرى  )25(أصلاً 

أنّھ معیار "غیر ملائم لأنّ القراءَ لا یؤُسسون أحكامھم (والمؤلفون إجراءاتھم)    -ریفاتیر
اعتمادا على معیار مثالي ولكن اعتمادا على تصوراتھم الشخصیة حول ما ھو مقبول  

المؤلف).. مكان  في  القارئ  "سیقولھ"  كان  ما  (مثلا:  أنّ    )26(كمعیار  القول  ویردف   ،
یكون  الحالات ولا  أسلوبیا في بعض  یكون إجراء  "كیف  لنا  یفسّر  اللغوي لا  المعیار 
كذلك في حالات أخرى، لأنّھ إذا كان التنوع بالقیاس إلى المعیار العام ثابتا، إذن یجب  

، وقد اتخّذ "ریفاتیر" كلمة السیاق كبدیل للمعیار؛ "ذلك  ) 27(أن یكون الأثر نفسھ ثابتا"
أنّ السیاق الأسلوبي ھو نموذج لساني مَقطوع بواسطة عنصر غیر مُتوََقَّع. والتناقض  

، فالسیاق "یھتز أسلوبیا بفعل إقحام ھذا  )28(الناتج عن ھذا التداخل ھو المنبھ الأسلوبي"
العنصر المفاجئ الذي یقطع السیاق، فینجم عنھ اختلاف جوھري بین القبول الجاري  

الجدید" الأسلوبي  السیاق  وبین  العملیة  )29(للسیاق  ھذه  أنّ  "وغلیسي"  ویرى  عند  -، 
النموذجیة..  -ریفاتیر القراءة  رھینة  ھي   )30(تبقى  "ریفاتیر"  عند  فالسیاق  وعلیھ،   ،

یأخذ   منھ  جعل  ما  وھذا  وحركیتھ،  حیویتھ  ومركز  الانزیاح  علیھا  ینبني  التي  البؤرة 
 محور اھتمامھ في الدراسات الأسلوبیة.    

 ): Ecartإشكالیة التعددیة المصطلحیة لمصطلح الانزیاح (-4
وبعد استعراض "وغلیسي" لمفھوم الانزیاح عند العدید من النقاد الغربیین، ینتقل       

"عبد   جھود  إلى  ذلك  خضم  في  ویشیر  العربي،  الوطن  في  المصطلح  ھذا  تلقي  إلى 
السلام المسدي" الذي عدّ رائدا في ھذا المجال، حیث كان من أوائل النقاد الذین أشاعوا  
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التنظیر   في  شاعت  التي  المصطلحات  من  مجموعة  استجمع  وقد  الانزیاح،  مصطلح 
 )31(الغربي لھذا المفھوم الأسلوبي، یجُملھا "المسدي" فیما یأتي:

 )، عند "فالیري". L'abus) والتجاوز (L'écartالانزیاح (  -
 ) عند "سبیتزر". La déviationالانحراف ( -
 ) عند "ویلیك" و"وارین". La distorsionالاختلال (  -
 ) عند "بایتار" La subversionالإطاحة ( -
 ) عند "تیري" L'infractionالمخالفة ( -
 ) عند "رولان بارت" Le scandaleالشناعة ( -
 ) عند "كوھان"Le violالانتھاك ( -
- ) السنن  واللحن  La violation des normesخرق   (

)L'incorrection ."عند "تودوروف ( 
 ) عند "آراغون". La transgressionالعصیان ( -
 ) "Le groupe "mu) عند جماعة "مو"(L'altérationالتحریف ( -

إنّ جل ھذه المصطلحات تنصب في معنى واحد وھو خرق النظام والمخالفة والابتعاد   
 عن المألوف..  

وعلى إثر تعدد ھذه المصطلحات ینتقل "وغلیسي" إلى عرض تلقي ھذا المصطلح في  
فیما   ندرجھا  العربیة،  المقابلات  من  العدید  بروز  عنھ  نجم  حیث  العربي،  التنظیر 

 ) 32(یأتي:
 مرجع الترجمة المقابل العربي 

القصیدة   الانزیاح  (شعریة  مرتاض":  الملك  القراءة)  –"عبد  قصیدة 
 .  129،178ص

 .  158"عدنان بن ذریل": (اللغة والأسلوب)، ص 

 . 87"حمید لحمداني": (معاییر تحلیل الأسلوب) ترجمة، ص 

   .31"محمد عزام": (الأسلوبیة منھجا نقدیا)، ص 

في   النص  سلطة  كتاب  الانزیاح)، ضمن  (شعریة  "حسین خمري": 
 .  241دیوان البرزخ والسكین، ص

 . 36،37،45"شكري عیاد": (مدخل إلى علم الأسلوب)، ص    الانحراف 

ص    النص)  وعلم  لخطاب  (بلاغة  فضل":  (علم  58"صلاح   ،
ص ص  154الأسلوب)  المعاصر)  النقد  (مناھج  (نظریة  108،   ،

 . 372،375،376البنائیة) ص 

 .  16"محمد عناني": (المصطلحات الأدبیة الحدیثة) المعجم، ص 

 . 61، 60، 59"سعید حسن بحیري": (علم لغة النص)، ص  
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 .  152، 43"سعد مصلوح": (علم الأسلوب)، ص 

 .  372،374"عزت محمد جاد": (نظریة المصطلح النقدي)، ص  

 .  165، ص1"التھامي الراجي الھاشمي": (معجم الدلائلیة)  "العدول"  

م   القاھرة،  فصول،  مجلة  حولھ":  الله  عدد5"عبد   ،01،1984  ،
 .  86ص

 .  92"مبارك مبارك": (معجم المصطلحات الألسنیة)، ص   "الفارق"  

 .  93"سعید علوش": (معجم المصطلحات الأدبیة المعاصرة)، ص 

 .  155"جوزیف شریم": (دلیل الدراسات الأسلوبیة)، ص 

 .  517"محمد بنیس":(ظاھرة الشعر المعاصر في المغرب) ص  "البعد"  

.  89"شكري المبخوت" و"رجاء بن سلامة": (الشعریة) ترجمة، ص 
 ض

بیروت، س  "التبعید"   العید": مجلة الآداب،  أوت 9–8،ع42"یمنى  سبتمبر  –، 
 .  64،ص1994

 . 107،  106"مجدي وھبة": (معجم مصطلحات الأدب)، ص  "الشذوذ"  

والأدب)،    اللغة  في  العربیة  المصطلحات  (معجم  المھندس":  "كامل 
 .  209ص

 .  06"اعتدال عثمان": (إضاءة النص)، ص  "الفجوة"  

 .  36"محمد عناني": (المصطلحات الأدبیة الحدیثة)، ص 

 .  31(معجم مصطلحات علم اللغة الحدیث)، ص

  . 313"المنصف عاشور": (التركیب عند ابن المقفع)، ص   "التجاوز"  

 .  86"توفیق الزیدي":(أثر اللسانیات في النقد العربي الحدیث)،   "الاتساع"  

أحمد    "المجاوزة"   ترجمة:  الشعریة)  النظریة  كوھین:  (جون  درویش":  "أحمد 
 .  35درویش، ص 

 
إضافة إلى ما سبق ذكره، وقبل التعرّض إلى تحلیل ھذا الجدول الإحصائي، فإنّھ       

العربیة،   الاصطلاحیة  البدائل  من  جملة  بین  یزاوج  من  ھناك  أنّ  إلى  الإشارة  تنبغي 
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حیث أورد "وغلیسي" عددا غیر قلیل من الباحثین الذین اتخذوا أكثر من مقابل عربي  
لترجمة ھذا المصطلح، فھناك من یزاوج بین الانحراف والانزیاح، وھناك من یجمع  
بخمس   المصطلح  ھذا  یمثلّ  من  وھناك  مختلفة،  مواطن  في  مقابلات عربیة  أربع  بین 
السلام المسدي"   مقابلات عربیة... وقد أردف "وغلیسي" نماذج عن ذلك أمثال "عبد 
الإشكالیة   ھذه  في  وقعوا  الذین  من  وغیرھم  ذریل"..  بن  و"عدنان  عناني"  و"محمد 

والارتباك    )33(المصطلحیة.. التشویش  من  نوع  إلى خلق  یؤدي  الحال  بطبیعة  وھذا   ،
 في أواسط الكتابات النقدیة.  

معاییرا        العربیة  المقابلات  من  الكم  لھذا  عرضھ  خلال  من  "وغلیسي"  قدّم  لقد 
للرفض، وقبول ھذا المصطلح في تلقیھ في الخطاب النقدي العربي؛ فعلى سبیل المثال  

) بمصطلح (المجاوزة)، وھي ترجمة Ecartیورد ترجمة "أحمد درویش" لمصطلح (
"وغلیسي"   تداولھا-یراھا  ضآلة  من  الرغم  الأخرى    -على  المصطلحات  "أكثر  من 

البلاغیة  الدلالة  یستوحي  فھو  أطرافھ،  شتى  من  بھ  یلُمّ  أنّھ  ذلك  بالمفھوم؛  إحاطة 
قبل  )34(للمجاز" من  علیھ  أحُیل  ما  ضمنیا  یأخذ  المصطلح  ھذا  أنّ  القول  ویرُدف   ،

ودیكرو من خلال قاموسھما الموسوعي حیث تمّ تحدید "الانزیاح" أنّھ مجاز   تودوروف
 .)35(أصلاً 
       ) لمصطلح  أبودیب"  "كمال  ترجمة  یورد  آخر،  سیاق  بـ:  Deviationوفي   (

ذاتھ بمصطلح عربي   المفھوم  یعبّر عن  الشعریة)  (في  كتابھ  أنّھ في  (انحراف)، غیر 
أراد   وقد  أوھي إحدى وظائفھ..  للشعریة،  الناقد حدا  منھ  آخر ھو(الفجوة) حیث جعل 
من خلال ھذا المصطلح أن یتسّع مفھومھ لیتجاوز "كیمیاء اللغة" إلى مقاطعة المعاییر  

شاكلھا وما  المألوفة  أنّ  )36(الإیقاعیة  ذلك  المقابل،  ھذا  "وغلیسي"  استھجن  وقد   ،
الانزیاح" مصطلح  عن  نسبیا  انزیاحا  إلاّ  التوتر...لیست  مسافة  وفي  )37("(الفجوة):   ،

ورغم   (الانزیاح)،  لمصطلح  مرتاض"  الملك  "عبد  باصطفاء  یشُید  نجده  ذلك،  مقابل 
أنّھ   إلاّ  ذاتھ،  المصطلحي  المفھوم  في  تصب  التي  الأخرى  الكلمات  لبعض  استعمالھ 

الأجنبي المصطلح  مقابلة  في  الأنسب  ویراه  الانزیاح  مصطلح  وعلى  )38(یفضّل   ،
مصطلح   إطلاق  آثروا  الذین  النقاد  بعض  إلى  "وغلیسي"  یشیر  ذلك،  من  النقیض 

فضل" "صلاح  أمثال  الأجنبي  للمصطلح  كمقابل  في ) 39((الانحراف)  أشار  حیث   ،
فمرّة   العربیة.  اللغة  في  صیغھ  "تعددت  قد  المصطلح  ھذا  أنّ  إلى  كتابھ  من  موضع 
الباحثون   یلجأ  ومرة أخرى  "العدول"..  قدیم وھو  لھ عن معادل بلاغي  الرفاق  یبحث 
المقصود   الأخلاقي  للإیحاء  تفادیا  "الانزیاح"  مكاني واضح ھي  إیحاء  ذات  كلمة  إلى 

، ومع ذلك فإنّھ یفضّل مصطلح (الانحراف) الذي  )40(والمستثمر في كلمة "انحراف".."
 یراه الأنسب في مقابلة ھذا المصطلح الأجنبي. 

النقاد        انصراف  سبب  عن  وغلیسي"  "یوسف  عند  مطروحا  السؤال  ویبقى 
في   سلبیة،  معان  من  یحملھ  ما  رغم  (الانحراف)  مصطلح  تفضیل  على  وإصرارھم 
مصطلح   بذلك  متخّذین  المصطلح  ھذا  عن  العدول  إلى  النقاد  بعض  فیھ  یتجّھ  وقت 
الأسلوبي   المفھوم  "ھذا  أنّ  في  یخفى  ولا  الأجنبي،  المصطلح  مقابلة  في  "الانزیاح" 

العربیة   -وما أحیط بھ من مضاعفات اصطلاحیة متعددة -الغربي   الدراسات  تلقفتْھ  قد 
 .)41(بإسھال اصطلاحي حادّ، شغلھا عن توظیفھ العلمي اللائق"

كما استعان الدكتور "وغلیسي" بدراسة الناقد "أحمد ویس" الذي قدّم إحصاءً للعدید       
من المقابلات العربیة التي ترجمت ھذا المصطلح، حیث بلغت ستین مصطلحا عربیا،  
ویرى "وغلیسي" أنّ "أكثر من ثلاثة أرباع ھذه الحصیلة الھائلة یمكن الاستغناء عنھا  
لأنّھا محدودة القوة الاصطلاحیة، أو ضئیلة الحظّ التداولي، ومنعدمة الكفاءة المفھومیة،  

أدبیة أصلا" تمثیل  )42(أو ھي محمولات لموضوعات أخرى من حقول غیر  ، ویمكن 
 معاییر رفض "وغلیسي" لھذه البدائل الاصطلاحیة فیما یأتي: 
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 معیار الرفض.  المصطلح المرفوض

الفضیحة،   الحماقة،  الشناعة، 
 الجنون، النشار، العصیان،.. 

یرى "أحمد ویس" أنّ ھذه المقابلات "بعیدة جدا  
عن اللیاقة التي یجمل بالأدوات النقدیة أن تتسم  
كي   اضطرار  موضع  في  لسنا  إنّنا  ثم  بھا. 

 ) 43(نقبلھا.."

الأضداد،   مزج  الاستطراد، 
المعنى،  نقل  الانحناء،  الابتكار، 

 الاتساع..  

 .)44(تبتعد عن دقة المفھوم 

الأصالة،   الخلق،  الاختلاف، 
التغریب، المفارقة، التباین، التضاد،  

 العدول..   

لھا   المصطلحات  أنّ ھذه  الناقد "وغلیسي"  یرى 
لھذا   الأسلوبي  الإطار  خارج  الخاصة  دلالاتھا 
حقول   في  دلالیا  مشغولة  أنّھا  باعتبار  المفھوم، 

 )45(أدبیة ونقدیة أخرى..

أجنبي       مصطلح  مقابل  في  جعلت  قد  اختلافھا،  رغم  العربیة،  المقابلات  ھذه  إنّ 
وھذا ما خلق نوعا من   )46( واحد، إلاّ أنّھا "لیست في مستوى واحد دلالة على المفھوم"

التشتت والارتباك في أواسط الكتابات النقدیة، إضافة إلى كون البعض منھا "یسيء إلى  
، وھذا ما جعل الباحث  )47( لغة النقد. وإذن فلیس ھو جدیرًا بأن یكون مصطلحًا نقدیا"

والشناعة،   والاختلال،  (الإخلال،  مثل:  المصطلحات  من  العدید  یستبعد  ویس"  "أحمد 
، ذلك أنّ    )48(والخلل، والخطأ، والعصیان...) على الرغم من أنّ لھا أصولا أجنبیة..

 مفاھیمھا ودلالاتھا تكمن خارج الإطار الأسلوبي. 
ویعود "أحمد ویس" لیؤكد على أنّ "ما یغلب على ھؤلاء الذین استعملوا الانزیاح       

في   "الانحراف"  إلى  مال  حین  على  ترجمة،  أو  استقاة  فرنسیة:  ثقافة  اعتمادھم  ھو 
كلمة  إلاّ  تحوي  لا  فھذه  الإنجلیزیة،  المصادر  علیھم  غلبت  الذین  أولئك  الغالب 

Déviation  وجدنا أنّا  حین  على  "الانحراف"،  كلمة  تناسبھا  كلمة  وھي   ،Ecart  
الإنجلیزیة" في  موجودة  فرنسیة غیر  كلمة  "الانزیاح". وھي  وبناءً على )49(یناسبھا   ،

ھذا، یرى أنّھ لا حرج في أن یكون عند النقاد مصطلحان یتناوبان فیما بینھما مفھوما 
توظیف  من  الإكثار  ھو  نظره  في  الحرج  وإنّما  الانزیاح،  مع  حدث  مثلما  ما 

 )50(المصطلحات مما یغیّب دلالة المصطلح ویشوّه مفھومھ..
ورغم إقرار "وغلیسي" بأنّ مصطلح "الانحراف" لھ حمولة ودلالة أخلاقیة سلبیة،       

یتنازعان  (الانزیاح)  جانب  إلى  یظل  لذلك  والشیوع،  التداول  بقوة  "مفروض  أنّھ  إلاّ 
عدّة،  )51(المفھوم" وذلك لاعتبارات  "الانزیاح"  یفُضّل مصطلح  نجده  فإنّنا  ذلك  ومع   ،

 ھي كالآتي: 
- ) كلمتي  استعمال  إلى  الفرنسیة  الأسلوبیة  الكتابات  )  Déviationانصراف 

علمیا  Ecartو( اللائق  من  لیس  فإنّھ  "وغلیسي"  وحسب  ذاتھ،  الوقت  في   (
ترجمتھما معا بالمشترك اللفظي (الانحراف)، بل الأمثل ترجمة الكلمة الأولى 

 . )52(بــ: (انزیاح)، ثم تمحیض (الانحراف) للكلمة الثانیة

بدعوى   - الانزیاح  على  للانحراف  النقاد  بعض  تفضیل  أنّ  "وغلیسي"  یشیر 
) السیكولوجي  وجد  Displacementالجانب  مغالطة، حیث  فیھ  أمر  لھو   (
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إلى   الفرویدي  المصطلح  ھذا  ینقلون  النفس  علم  في  المتخصصین  أكثر  أنّ 
إلى الانزیاح.. إلى "مصطفى حجازي" في   )53((الإزاحة) لا  ویشیر في ذلك 

في   "الإزاحة"  جعل  حیث  النفسي)،  التحلیل  مصطلحات  (معجم  لـ:  ترجمتھ 
 . )Déplacement()54مقابل الكلمة الفرنسیة (

أنّ "السید إبراھیم" الذي استخدم مصطلح الانحراف مقابلا        إضافة إلى ذلك، نجد 
الشعریة   والظاھرة  (الأسلوبیة  كتابھ  في  وذلك  في  –للانزیاح،  البحث  إلى  مدخل 

التي   الظاھرة  على  للدلالة  "الانحراف"  كلمة  نستعمل  "نحن  یقول:  الشعر)  ضرورة 
الأجنبي   للمقابل  حرفیا  استعمالا  ذلك  كان  وربّما  الشعریة.  الضرورة  تحتھا  تندرج 

déviation  وقد رفض بعض نقادنا ھذه الكلمة وآثر عوضا عنھا ألفاظا أخرى. غیر .
، ویستدلّ في خضم ذلك  )55( أني أرى أنّ لھا وجودا أصیلا في الكتابات العربیة القدیمة"

على   للدلالة  المصطلح  ھذا  استخدم  أنّھ  یرى  الذي  خلدون"  "ابن  كـ:  الكتاب  ببعض 
. كما نجد "موسى سامح ربابعة" قد استخدم أیضا مصطلح  )56(الكلمة المخالفة للمألوف

النص   في  الانحراف  ظاھرة  یقول:"وتتجلى  الأجنبي،  للمصطلح  مقابلا  (الانحراف) 
الشعري من خلال استخدام العناصر اللغویة، التي تكشف عن استعمال غیر مألوف في  
(اللاعقلانیة) و(اللامألوف)   إلى  الشعري نصا یرنو  النص  یغدو  إذ  اللغة،  التعامل مع 
و(اللاعادي). بھذا تكون ظاھرة الانحراف من أھم الظواھر التي تعكس تجلیات اللغة  

" علیھ  المتواضع  أو  المألوف  التعبیري  للنمط  تجاوزھا  في  في )57(الشعریة  ویقول   ،
سیاق آخر: "ویبدو أنّ ھذا المصطلح قد شاع وانتشر بین الباحثین المعاصرین... إذ إنّ  

أنّھ على  بالفرنسیة  عُرف  قد  المصطلح  وبالإنكلیزیة(Ecart)ھذا   ،(Deviation)   
، وفي موضع آخر یقول:"یجسّد الانحراف قدرة    )58(.."(Abweichung)وبالألمانیة

وتراكیب   أسالیب  وتولید  دلالاتھا  وتوسیع  طاقاتھا  وتفجیر  اللغة  استخدام  في  المبدع 
، ومن ثمة یبرّر ھذا الباحث اختیاره  )59(جدیدة لم تكن دارجة أو شائعة في الاستعمال"

إلى   المعجمیة  الدلالة  حیث  من  الأقرب  المصطلح  أنّھ  بدعوى  العربي  المقابل  لھذا 
مفھومھ، الذي یحیل إلى كسر أفق الانتظار من خلال استعمال تعابیر غیر عادیة وغیر  
النمط   عن  تجاوزا  المصطلح  ھذا  یجسّد  ثمة  ومن  الباحثین،  قبل  من  علیھا  متعارف 
والتراكیب   الدلالات  إنتاج  في  المبدع  لقدرة  إبرازه  إلى  إضافة  المألوف  التعبیري 

 الإیحائیة الجدیدة. 
"الانزیاح"        مصطلح  فضّل  قد  "وغلیسي"  أنّ  نجد  من -وعموما،  غیره  على 

، ویبدو أنَّ مردّ  Ecartفي جعلھ مقابلا للمصطلح الأجنبي    -المقابلات العربیة الأخرى
بخلاف   أخرى،  معرفیة  حقول  في  تستھلك  المصطلح"لم  ھذا  دلالة  أنّ  كون  إلى  ذلك 

 )60((الانحراف) و(العدول) اللذین تتوزّعھما مجالات دلالیة شتىّ..
وكذا       والبلاغیة  الأسلوبیة  الدراسات  في  واسعا  جدلا  أحدث  قد  المصطلح  ھذا  إنّ 

اللسانیات، ورغم أنّھ ظھر بتسمیات مختلفة من خلال تبني النقاد للعدید من المقابلات  
العربیة المرادفة لھ، إلاّ أنّھ شاعت على بعض المصطلحات ابتعادھا عن دقة المفھوم،  
وھناك من المقابلات ما تسيء في دلالاتھا إلى لغة النقد، كما أنّ ھناك مقابلات أخرى  

 لا تصلح للاستعمال في المجال الأدبي. 
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 خاتمة:   

كمصطلح نقدي قد أحدث جدلا واسعا   حبناء على ما سبق یمكن القول بأن الانزیا    
العناصر   أبرز  من  أنّھ  شك  ولا  اللسانیات،  وكذا  والبلاغیة  الأسلوبیة  الدراسات  في 

 المھمة في الخطاب الأدبي بعدّه عنصرا فعالا في تحقیق شعریتھ ولفت انتباه المتلقي. 
إنّ الإشكالیة في تعدد المصطلح تكمن في غیاب التنسیق بین الترجمات المختلفة،        

وكذا الانصراف إلى الجھود الفردیة في وضع المصطلح، كما أنّ اختلاف المنطلقات  
التشتت   ھذا  خلق  إلى  تؤدي  التي  الأسباب  بین  من  باحث  لكل  والثقافیة  الفكریة 
العربیة،   النقدیة  الكتابات  أواسط  الذي خلفّ تشتتا وارتباكا في  والارتباك، وھو الأمر 
ونحن نرى، أن معالجة  ھذا الخلط الاصطلاحي، یتطلب من الباحثین الانصراف إلى  
العربیة  اللغویة  المجامیع  دور  على  الارتكاز  خلال  من  المصطلحات  لتوحید  الدعوة 
وكذا المؤسسات التي لھا صلة بالتألیف والترجمة والتعریب في إطار الجھود الجماعیة  
ضمنھ  أنُتِج  الذي  والمعرفي  الثقافي  السیاق  مراعاة  ضرورة  مع  المصطلح،  لتوحید 

 المصطلح الأصل تفادیا لتغییب الجوھر المفھومي والحمولة الدلالیة لھذا المصطلح.  
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